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Вышивка синим

История, которая на самом деле не совсем про «Секретные материалы», а о Фоксе Малдере... Я думаю...

«Существует трагическая растрата брутальной молодости; обнажите и отполируйте эту неприкрашенную истину... Остановите руки, арестуйте время, пока я захвачен вашим прикосновением. Благословения не считаются, маленькие милости и тому подобное. Флаги могут и опустить, когда мы подойдём к нашему заветному часу».
-- «Заветный час», Элвис Костелло

«Фокс. Проснись. Давай же».
«Мм».

«Давай, я уже пять минут пытаюсь тебя разбудить. Я серьёзно, давай. Поднимайся».

«Скокосейчвремени?».
«Рано. Давай же».
«Сковало».
«О, неужели?».

От звука выстрела, прозвучавшего рядом с его ухом, Фокс Малдер резко сел на кровати: «Что за чёрт...».
Женщина рядом с ним безмятежно опустилась на колени на матрац, из ствола пистолета в её руке вилась струйка дыма. «Что ж, это сработало».
«Ты свихнулась? Это не игрушка!»,- Фокс потянулся к оружию, но она подняла его, чтобы он не мог достать, после чего перекинула ногу через его талию и поставила на постель.
«О, разве нет?»,- она прижала дуло к его подбородку.- «Что ж, я развлекаюсь». Она откинула назад свои светлые волосы и нажала на курок.
Фокс съёжился, когда звук «банг» заполнил комнату, и закашлялся от забившего ему рот серного дыма. «Джен, ты в своём уме? Ты могла оглушить меня. Как бы то ни было, какой сейчас час?».
«Ещё рано. Мне пришлось стрелять в тебя. Просто чертовски невозможно добудиться тебя утром».
«Умоляю, почувствуй разницу»,- он толкнул её на кровать и перекатился, прижав её к матрацу.- «Отдай мне оружие».
«Ни за что»,- усмехнулась Джен.- «Последняя линия защиты. Это и те маленькие розовые пилюли - которые, кстати, я потеряла ещё вчера, так что отложим на пока, мм?».
«Ты потеряла их? Господи, ты была ещё пьянее, чем я думал»,-  Фокс извернулся, чтобы схватить оружие, и поцеловал её, а когда стал отодвигаться от неё, он выхватил из её руки пистолет и наставил его на неё.- «Зачем ты разбудила меня так рано?».
Джен красиво надулась: «Кимми не вернулась домой прошлой ночью».
«Что ещё новенького?»,- моргнул Фокс.
«Ну, на этот раз у неё была моя машина»,- с чувством ответила Джен.- «Не тыкай этой штукой в меня».

«Ты стреляла в меня!».
«Мы должны пойти и забрать мою машину».

«Мы?».
«Мне нужно, чтобы ты отвёз меня, чтобы я смогла забрать её».
Фокс застонал и снова шлёпнулся на подушки: «Зачем, чёрт возьми, ты дала Кимми свою машину? Она, должно быть, самый ненадёжный человек на планете».

«Кажется, я вспоминаю, что ты прошлой ночью принёс мне ту четвёртую выпивку - и после этого я дошла до такого градуса, что отдала бы свою машину и своё достоинство Мэгги Тэтчер, если бы она вежливо меня попросила».
«Как жаль, что я был таким размазнёй, чтобы не суметь воспользоваться этим преимуществом»,- сказал он.
«Да не то чтобы. Не думаю, что кому-либо из нас хотелось бы оказаться обременённым Фоксом-младшим, хмм?».

«Господи, нет. И я в любом случае не назвал бы его Фоксом».
«Что ж, здесь нет никакой опасности»,- Джен соскользнула с матраца на пол и поднялась, сбрасывая с себя вчерашнюю одежду и одновременно, пошатываясь, двинулась к туалету.- «На улице, вероятно, холодно. Хочешь свитер?».
«Думаю, да. А что, больше совсем не кому подвезти тебя, Джен? Я просто в невменяемом состоянии. Должно быть, прошлой ночью я выпил вдвое больше своего веса».
«Прими аспирин и приятный прохладный душ»,- она проигнорировала проклятье, которые он извергнул на это предложение, и бросила ему запутанную груду акрила.- «Это великолепный мир взрослой ответственности, милый. Поднимайся и одевайся».

«Ты называешь тот факт, что ты дала свою машину всем известной пустоголовой девчонке и дала ей уехать на ней чёрт знает куда в середине ночи, ответственностью? Очень новое определение, Джен. Вам с Вебстером было бы о чём поболтать».
«Я имею в виду разбираться с последствиями своих действий, Фокс»,- Джен быстро натянула на себя одежду, небрежно отбросив назад свои длинные, прямые светлые волосы.
«Всё это прекрасно, но мне приходится разбираться с последствиями твоих действий»,- сделал он намёк, просовывая голову через ворот свитера.
Она глянула на него: «Ты подвезёшь меня или нет?».
«Я подвезу тебя»,- он пожал плечами.- «Только там я устрою большую  взбучку. Где это «там», кстати, раз уж я подумал об этом?».
«Помнишь тот кошмарный клуб напротив крысоловки - книжного магазинчика?».
«Ты, должно быть, шутишь. Что она там делает?».

«А как ты думаешь?».

«Это местечко в часе езды отсюда! И в худшей части Лондона!».
«И именно поэтому»,- сказала Джен.- «Нам лучше двигать немедленно».
Фокс закатил глаза и снова упал на кровать. «Забудь об этом. Я сейчас же сам застрелюсь»,- он засунул пистолет в рот и выстрелил. «Банг» снова заполнил комнату с краткой вспышкой звука.
Джен бросила остальную часть одежды сверху на него. «Только не долго, ладно? Я собираюсь заскочить в ванную. Скоро вернусь».
«Прекрасно»,- пробормотал он под грудой одежды. Фокс Малдер переоделся в свежую одежду с чувством, которое совсем не давало ему открыть глаз. Он не хотел смотреть на беспорядок в комнате, в которой жил, или сталкиваться с днём, который уже вырисовывался перед ним.
Когда Джен вернулась, Фокс уже оделся; он присел на матрац и несчастно разглядывал квартирку: «Посмотри на это. Словно мы живём на плоту, едва мелькая над потоком всего этого хаоса».
Она фыркнула, пнув ногой бумажные стаканчики, бутылки и книги, разваленные по полу: «Если это беспокоит тебя, полагаю, мы можем съездить раздобыть где-нибудь постельную коробку. Заполучить её в какой-нибудь барахолке за два фунта и тридцать или такой же смешной цене».
Фокс отбросил с глаз свои несколько длинные каштановые волосы: «Всё в порядке. Я привык к хаосу».
«Вот и хорошо. Нам предстоит увидеть много хаоса, когда мы поедем за Кимми».
«Когда мы найдём этот человекоподобный гелиевый шар, я намерен полностью снести её несуществующие мозги»,- проинформировал её Фокс, поднимаясь, чтобы потянуться и взять ключи.- «И я также не намерен шутить с этой штукой»,- добавил он, размахивая оружием.
Джен перехватила пистолет и снова направила его на него. «Банг»,- сказала она и выстрелила. Он вдохнул клубы дыма, которые выпустило оружие.
«Тебе не стоит так веселиться со спусковым курком»,- сказал он, снова отнимая у неё оружие.- «У меня кончаются патроны».


«И пока я спал, мимо проехал автомобиль, из которого играла известная песня; и девушка, кажется, сказала: «Ты думаешь, я захожу слишком далеко? Просто посмотри на меня, я использую время, данное мне в моей жизни - или что-то очень на это похожее...».
--«Блестящий лондонский парад», Элвис Костелло

«Господи, не говори мне, что мы заблудились».
«Прекрасно! Я не буду тебе этого говорить».

«Джен!».

«Я сказала тебе вести, я сказала тебе, что не уверена, что помню дорогу!».
«Не могу в это поверить. Не могу поверить, что ты поехала сюда, в результате чего мы потерялись в худшей части этого вонючего города, пытаясь найти эту кретинку Кимми. Не могу поверить, что ты вообще дала ей свою машину».
«Я же говорила, чтобы ты вёл машину»,- настойчиво повторила Джен.
Фокс нахмурился на неё, съехав вниз по дверце машины: «Ты живёшь здесь дольше меня».

«Да, но ты помнишь все улицы. А я нет».
«Я устал. Ты понимаешь, что в понедельник у меня зачёт?».

«Ты готовился к нему в четверг. Ты в любом случае всегда с блеском сдаёшь их, я не понимаю, о чём ты вообще скулишь?».
Он откинул голову назад и прорычал: «Ты разбудила меня в шесть часов утра, выстрелив холостой гильзой у моего уха, и вытащила меня из постели, чтобы пуститься в преследования твоей машины и Кимми в самой гнилой части этого вонючего городишки. И я переживаю из-за всего этого. Вот о чём я скулю».
«Если тебе здесь так ненавистно быть, почему бы тебе ни вернуться в Штаты?».
«Чистая апатия»,- ответил он, снова закрывая глаза.

«О, спасибо»,- ответила Джен, и в ней механически отозвался скорее сердитый сарказм, чем по-настоящему задетое самолюбие.- «Ты можешь с таким же успехом возвращаться назад, ты никогда в действительности и не уезжал оттуда! Не могу поверить, что ты повесил проклятый американский флаг у себя в комнате».
«Я скучаю по ним»,- ответил он устало.- «Разве ты никогда не скучаешь по фейерверкам, хот-догам и бейсбольным играм?».
«Ни капли»,- фыркнула она.- «Я никогда не вернусь туда. В любой день я предпочту Лондон Сент-Луису. Почему ты вообще уехал оттуда, если у тебя такая тяга к домашнему очагу и маминому яблочному пирогу?».
«В то время это казалось хорошей идеей»,- Фокс, нахмурившись, глядел из окошка.- «Мне нравится Оксфорд так же, как и все остальные места, и я узнал здесь больше, чем когда-либо смог бы дома. Я хотел какого-то расстояния. Не знаю. Не знаю, чего я хотел».
Джен покачала головой: «Это очевидно. Ты читаешь все эти книги о фантастической бредятине, летаешь на свои курсы, и ни на чём не задерживаешься. Я даже не могу сказать, на самом ли деле ты хотел переехать ко мне, или это просто было легче, чем попытаться найти соседа по комнате в этом году».
«Нет, я хотел переехать к тебе»,- ответил он напористо.- «Это было единственным решением, в котором я был уверен, с тех пор, как попал сюда».
«Что ж... хорошо»,- Джен вытянула руку и сжала его ладонь.
Он забыл добавить, что он больше не чувствовал касательно своего выбора ни первого, ни второго, решив вместо слов глянуть из окна: «Поверни налево через две улицы отсюда, и мы будет на правильном пути»,- сказал он.


«Какова ваша судьба?»,- сказала женщина-полицейский.
«Это одностороннее назначение, которого я страшусь».

Это всё, что думает твоя великолепная страна о твоей жизни,

Раздетая догола ножом Стенли. 

Это опасная игра, которую играет комедия,
Иногда она говорит вам правду, иногда мешает ей.

Ты не должен меня слушать после будущей попытки,

Эти обещания лишь чтобы разрушить их, и убить мечты.

Дай мне силу или дай мне милосердие, не позволяй мне  потерять сердце...».

--«20% амнезии»,- Элвис Костелло

«Самое гнилое место во всём городе»,- заметил Фокс, когда он с Джен оказался под треснутой вывеской на одном просырелом клубе, на которой значилось «Комнатушка Джехова».- «Как они умудряются работать с таким имечком»,- размышлял он вслух.- «Можно сказать, насколько старше эта страна в сравнении с домом, насколько здесь больше истории. Требуется очень много времени, чтобы дойти до такого уровня распада».
«Хватит уже стенать!»,- прошипела Джен.- «Ты своими разговорчиками сам себя в могилу загонишь, каждым подобным разлагающимся и гнилым словом»,- она нервно оглядела чёрный интерьер никчемного бара.- «Вряд ли этому местечку требуется много, чтобы прослыть чокнутым. Посмотри на все эти протечки и прочее. Здесь пахнет плесенью. Меня сейчас вырвет».
«Давай. Это идеально впишется в обстановку»,- Фокс прошёл мимо шатких столиков с липкими поверхностями, и остановился около края стола стриптизёрш, где тучный лысый мужчина водил мокрой шваброй по панелям.- «Господи, Джен, посмотри».
Она подошла к нему и увидела то, что смывал лысый мужчина. «О, господи, это отвратительно»,- она побледнела и отпрянула назад.- «Ты хочешь, чтобы я бросила эту затею?».
Фокс косо глянул на труды мужчины; это столь же завораживало его, сколь и отталкивало: «Как думаешь, они стали бы это делать, если бы поняли, что этот ненормальный беспорядок придётся разгребать кому-то другому?».
Джен прижала руку ко рту. «Ты прекратишь или нет?»,- выплюнула она ему между зажатыми зубами.
Лысый мужчина делал паузу в своей работе и повернулся, чтобы впиться в Фокса жалобным взглядом. «Не смотрите на меня»,- сказал он, словно подчинившись.- «Это просто моя работа».
Фокс сморгнул и с трудом сглотнул: «Эм, мы ищем нашу подругу. Кимми Гарднер, она вроде как низкая, обесцвеченная блондинка...».
«Когда этим утром кончилась вечеринка, они все отправились в задние комнаты»,- ответил мужчина тем же самым траурным тоном.- «Вон через те занавески из бус. Заглядывайте в окна, прежде чем открыть хоть одну дверь».
«Спасибо»,- Фокс повернулся, схватил Джен за руку и повёл её через занавес в заднюю часть бара.
«Не могу поверить, что ты пошёл туда»,- отчаянно прошептала она ему.- «Там же просто невероятно грязно. А как насчёт той болезни, которая в последнее время мелькает во всех газетах, этот СПИД? Ты можешь получить его, если будешь шататься здесь».
«В таком случае, вероятнее всего, мы подцепим его от Кимми, верно?»,- ответил он.- «Тогда просто давай шевелиться. Давай найдём её и унесём отсюда ноги».
«Пишут, что эту болезнь можно подцепить от жидкостей в наших телах»,- Джен продолжала свою бессмысленную болтовню.- «Все наркоманы болеют этим сейчас, но от них её может подхватить любой».
«Ты прекратишь когда-нибудь?»,- Фокс осматривался с расширившимися глазами. Протекающие пятна с непрочного потолка, сырость и общая миазма гниения были рассеяны повсюду на их пути, пока они шли по коридору, который начинался за занавесками из бус.- «Оглядись вокруг, это словно совершенно другое место».
Волоча ноги по тёмно-синему ковру, Джен изогнула бровь. На неё сверху сиял флуоресцентный свет, выбеливая её жёлтые волосы и словно выдвигая на передний план её веснушки: «Почему это здание так потёрто снаружи?».
Фокс провёл рукой по белым стенам без намёков на какие-либо швы. «Не знаю»,- выдохнул он.- «Но мне это не нравится».
Они подошли к концу короткой прихожей-перехода; ещё один коридор образовывал Т-образную форму с тем, в котором они стояли. Фокс посмотрел налево и направо, не ступая в другой коридор. Вдоль длинного прохода находилось множество дверей, в верхней половине каждой двери было вделано большое прямоугольное окошко. «Что ты думаешь?»,- спросил он.
«Я думаю, что хочу найти Кимми, забрать свою машину и убираться отсюда к чертям»,- Джен схватила его за руку.- «Но давай не разделяться, хорошо?».
Он кивнул и повёл её налево; они прошли до конца коридора, бросая краткие взгляды в окошки. Большая часть комнат была маленькими белыми помещениями, переполненными спящими людьми, устроившимися под чёрными и золотыми одеялами; в одной комнате человек с покрасневшими глазами беспокойно шагал туда-сюда с сигаретой в каждой руке. Обитатели одной комнатушки не спали; Фокс и Джен увидели, что они что-то возятся внутри, и перестали заглядывать в окошки.
Коридор был широким, с несколькими шикарными подушками, разложенными то там, то здесь. В конце коридора стоял расшитый круглый диван, мягкий материал которого был такого же глубокого синего цвета, как и ковёр.
«Кимми - левша»,- сказал Фокс.- «Мы попробует левую дверь»,- он глянул на неуверенное лицо Джен и один заглянул в окно слева от себя.
Внутри комнаты на полу, скрестив ноги, группой сидело несколько женщин, передавая по кругу бутылку. Среди них была и Кимми, выражение её лица было каким-то слабым и мечтательным. Фокс постучал в дверь.
Одна из женщин поднялась, немного пошатываясь, и крутанула ручку двери, чтобы впустить их. «Доброе утро»,- сказала она.- «Вечеринка снова началась?».
«Нет»,- сказал он, проталкиваясь мимо неё.- «Давай, Кимми, мы едем домой».
Она повернула голову и словно в дымке вгляделась в него. «Я не хочу уходить»,- сказала Кимми. Кто-то передал ей бутылку, она улыбнулась и сделала глоток.
«Поднимайся, Кимми, мне нужна моя машина»,- потребовала Джен.
Кимми нетвёрдо поднялась и стала рыться в карманах своих джинсов, после чего, наконец, дрожащей рукой протянула Джен её ключи. Она была полностью одета, но двигалась так, словно была голой. «Вот»,- сказала она, сыро пихнув ключи Джен в руку.- «Уходите».
«Мне нужно знать, где ты припарковала эту чёртову машину!»,- закричала Джен, пряча ключи.- «Да что с тобой такое?».
«Нииииичего»,- ответила Кимми, делая ещё один глоток из бутылки. Она споткнулась и стала падать в сторону Фокса, и он неуклюже поймал её. Она разлила содержимое бутылки по передней части его свитера и захихикала.
Фокс бросил её и быстро отошёл в сторону, приподняв свитер и держа его подальше от своего тела, чтобы жидкость не коснулась его кожи; что бы это ни было, это вещество было тёмным, вязким и красноречиво воняло.
Джен оглядела женщин в комнате и решительно повернулась к Фоксу: «Я вытащу это из неё. Выходи отсюда и жди меня в том коридоре».
Фокс кивнул, всё ещё в страхе таращась на пропитанный жидкостью перед свитера. Он полу-вывалился из дверей комнаты и погрузился в мягкий круглый диван, который при этом издал удивительный хрюкающий звук. Дверь была чуть-чуть приоткрыта, тоненькая кем-то напеваемая мелодия сочилась из щёлки. Он захлопнул дверь ногой и скривил губы от аромата, поднимавшегося с его рубашки, после чего, наконец, задержал дыхание и стащил свитер через голову. Он почти задохнулся, когда пропитанная жидкостью ткань оказалась рядом с его лицом, но Фокс всё же сумел снять свитер и бросить его на ковёр.
Он забрался на диван, прижав колени к груди и обхватив руками ботинки; он всматривался в двери, спрашивая себя, появятся ли когда-нибудь люди из тех маленьких белых комнат, пока его глаза не стали влажными.
Было холодно. Фокс неприязненно глянул на свой свитер, после чего посмотрел на плюшевую поверхность дивана, которая была вышита синим, словно полночь, оттенком. Нити были чёрными и золотыми, рисунок был сложным и экзотическим. Он откинул голову назад и прислонил её к спинке, текстура показалась ему странной. Фокс потянулся за спину и прощупал рукой материал, после чего взял его в руку и поднял.
Это был вышитый жилет, сделанный из того же материала, что и диван, и расшитый тем же самым рисунком. Шелковистая внутренняя поверхность была чёрной, и странным образом отражающей. Фокс исследовал эту вещь с отражающей поверхностью, но с других сторон она была ничем не примечательна. Его брови поползли вверх; Фокс снова глянул вдоль коридора, пожал плечами и закутался в жилетку. Она казалась холодной и гладкой на его коже.
Дверь открылась, оттуда вышла Джен, выглядя слегка ошеломлённой. «Мы не уходим»,- сказала она тупо.
«Ты выяснила, где твоя машина?»,- спросил он.
«Да... за пару кварталов отсюда... Фокс? Когда ты думаешь переезжать?».

«Из квартиры?».
«Да».

«Не знаю. Через несколько месяцев. Я вроде как уже устал от неё».

«Ты вернёшься в Массачусетс?».
«Нет. Я не собираюсь бросать Оксфорд».

«Только меня».

«Только тебя»,- согласился он просто.- «Вчера ты не забыла свои пилюли».

«Нет»,- засопела Джен неохотно.- «Что это за место?».
«Я не уверен»,- он остановился, когда перед ними появился лысый мужчина из бара и двинулся по коридору в их сторону. За ним тащились двое симпатичных молодых людей, неся бутылки и свёрнутые чёрные и золотые одеяла; на них обоих были те же самые синие жилеты, что и на Фоксе.
Все трое приблизились и остановились перед дверью в комнату женщин. Кимми и ещё одна девушка появились около окошка, прижимая руки к стеклу, мельтеша перед ним и смеясь.
Лысый мужчина проговорил, глядя в пол: «Они хотят вот этих двоих»,- сказал он.- «Нам нужен третий, чтобы позаботиться о выпивке».
Джен глянула на Фокса, он наклонил голову и глядел на неё своими острыми ореховыми глазами. Его губы изогнулись, словно совсем не завися от остального выражения его лица.
«Я бы сделал это»,- продолжал лысый мужчина.- «Но мне всё ещё нужно убрать беспорядок в передней. Вы можете прийти на закате, когда вечеринка снова начнётся».
Фокс кивнул и поднялся; впервые за всё время, что Джен знала его, он не сутулился, и был намного выше, чем она до этого понимала. Лысый мужчина усмехнулся и забрал бутылки у двух молодых людей, вручив их Фоксу.
«Увидимся в школе»,- сказал Фокс Джен.- «Я вернусь ночью. Меня всё ещё ждёт тот тест в понедельник».
Она уставилась на него, её рот слегка приоткрылся, полу-сформировавшиеся протесты уже гудели на её озадаченном лице.
Фокс перекатил бутылки у себя в руках и пожал плечами. «Не смотри на меня»,- улыбнулся он любезно.- «Это просто моя работа».
Когда Фокс оказался за дверями, Джен ногой запихала его свитер под диван и повернулась прочь.
«Ради старых времён... не дайте мне проснуться...».

-- «Блестящий лондонский парад», Элвис Костелло
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